DECLARATION OF CONFORMITY N° 3076-330/Q/2023

(CS) PROHLASENI O SHODE | (HU) MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT | (PL) DEKLARACJA ZGODNOSCI | (RO) DECLARATIE DE CONFORMITATE | (SK) VYHLASENIE O ZHODE |
(DA) VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING | (NO) SAMSVARSERKLARING | (SV) FORKLARING OM OVERENSSTAMMELSE | (FI) VAATIMUSTENMUKAISUUSILMOITUS | (PT)
DECLARAGAO DE CONFORMIDADE | (ES) DECLARACION DE CONFORMIDAD | (FR) DECLARATION DE CONFORMITE | (IT) DICHIARAZIONE DI CONFORMITA | (DE)
KONFORMITATSERKLARUNG | (NL) CONFORMITEITSVERKLARING | (EE) VASTAVUSDEKLARATSIOON | (LV) ATBILSTTBAS DEKLARACIJA | (LT) ATITIKTIES DEKLARACIJA | (RU)
OEKNAPALIMA COOTBETCTBUA | (BG) AEK/TAPALIMA 3A CBbOTBETCTBUE | (EL) AHAQZH XYMMOP®Q3ZHZ | (HR) IZJAVA O SUKLADNOSTI | (MT) DIKJARAZZJONI TA' FALL SAFE’

KONFORMITA | (SL) IZJAVA O SKLADNOSTI | z5015¢0 oJsl(AR)

This declaration of conformity is issue under
the sole responsability of the manufacturer:

FALL SAFE ON LINE, LDA

ZONA INDUSTRIAL DA VARZIELA, RUA B,
LOTE 54, 4480-620 VILA DO CONDE
PORTUGAL

quality @fallsafe-online.com

(CS) Toto prohlaseni o shodé se vydava na vyhradni odpovédnost vyrobce: | (HU) Ezt a megfeleléségi nyilatkozatot a gyartd
kizarolagos felelésségére bocsatjak ki: | (PL) Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wytaczng odpowiedzialno$é
producenta: | (RO) Aceasta declaratie de conformitate este emisa sub responsabilitatea exclusiva a producatorului: | (SK) Toto
vyhlasenie o zhode savydava na vyhradnt zodpovednost vyrobcu: | (DA) Denne overensstemmelseserklrering udstedes under
producentens fulde ansvar: | (NO) Denne samsvarserkleeringen er utstedt under produsentens eget ansvar: | (SV) Denna
forsakran om Gverensstammelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar: | (Fl) Taméa vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu
valmistajan yksinomaisella vastuulla: | (PT) Esta declaragao de conformidade é emitida sob a responsabilidade exclusiva do
fabricante: | (ES) Esta declaracion de conformidad se emite bajo la responsabilidad exclusiva dei fabricante: | (FR) Cette
déclaration de conformité est émise sous la seule responsabilité du fabricant: | (IT) La presente dichiarazione di conformita
viene rilasciata sotto I'esclusiva responsabilita dei produttore: | (DE) Diese Konformitatserklarung wird in alleiniger
Verantwortung des Herstellers ausgestellt: | (NL) Deze conformiteitsverklaring wordt afgegeven onder de uitsluitende
verantwoordelijkheid van de fabrikant: | (EE) See vastavusdeklaratsioon antakse valja tootja ainuvastutusel: | (LV) Par §1s
atbilstTbas deklaracijas izdo$anu atbild tikai razotajs: | (LT) Si atitikties deklaracija iSduodama tik gamintojo atsakomybe: | (RU)
HacToAwan neknapaunAa 0 COOTBETCTBUM BbIAAETCA UCK/IOUNTENBHO MO OTBETCTBEHHOCTL npomssoavTensa: | (BG) Tasn
[OeKnapauun 3a CbOTBETCTBYE Ce 134aBa U3LAJO HA OTFOBOPHOCT Ha npoussoauTens: | (EL) Auth ) SHAwon ouppdpdwong
eKdIdeTAl ME QMOKAELOTIKN €uBUVn Tou kataokeuaoth: | (HR) Ova izjava o sukladnosti izdana je pod isklju¢ivom
odgovornoscu proizvodaca: | (MT) Din id-dikjarazzjoni ta' konformita tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur: | (SL)
Ta izjava o skladnosti je izdana na izkljuéno odgovornost proizvajalca: | sesssolbed! oldgliswlors lseigdssumpsd idigomedilesrs (AR)

Object of the declaration:

FS-LDV-029
ROTA - ANCHOR POINT

(CS) Predmét prohlaseni: | (HU) A nyilatkozat targya: | (PL) Przedmiot oéwiadczenia: | (RO) Obiectul declaratiei: | (SK) Predmet
vyhlasenia: | (DA) Genstand for erkleeringen: | (NO) Gjenstand med erkleeringen: | (SV) Foremal for deklarationen: | (Fl)
limoituksen kohde: | (PT) Objeto da declaragéo: | (ES) Objeto de la declaracion: | (FR) Objet de la déclaration : | (IT) Oggetto
della dichiarazione: | (DE) Gegenstand der Erklarung: | (NL) Voorwerp van de aangifte: | (EE) Deklaratsiooni objekt: | (LV)
Deklaracijas priekSmets: | (LT) Deklaracijos objektas: | (RU) O6bekT peknapauum: | (BG) ObekT Ha aeknapauvaTa: | (EL)
Avtike{pevo Tng dnAwong: | (HR) Predmet deklaracije: | (MT) Ghan tad-dikjarazzjoni: | (SL) Predmet deklaracije: | ¢suse
e J(AR)

Object is in conformity with the relevant
standards used or with the other technical
specifications, in relation to which conformity
is declared:

EN795:2012-A

(CS) Predmét je ve shodé s pfislusnymi pouzitymi normami nebo s jinymi technickymi specifikacemi, ve vztahu k nimz se shoda
prohladuje: | (HU) Az objektum megfelel a vonatkoz6 hasznalt szabvanyoknak vagy mas miiszaki eléirasoknak, amelyekre
vonatkozoan a megfeleldséget kijelentik: | (PL) Obiekt jest zgodny z zastosowanymi normami lub innymi specyfikacjami
technicznymi, w odniesieniu do ktérych deklarowana jest zgodnos¢: | (RO) Obiectul este in conformitate cu standardele
relevante utilizate sau cu celelalte specificatii tehnice, in raport cu care se declara conformitatea: | (SK) Predmet je v zhode s
prisluSnymi pouzitymi normami alebo s inymi technickymi $pecifikaciami, ku ktorym sa zhoda deklaruje: | (DA) Objektet er i
overensstemmelse med de anvendte relevante standarder eller med de ovrige tekniske specifikationer, i forhold til hvilke
overensstemmelse erklaeres: | (NO) Objektet er i samsvar med de relevante standardene som er brukt eller med de andre
tekniske spesifikasjonene, i forhold til hvilke samsvar erkleeres: | (SV) Objektet dverensstimmer med de relevanta standarder
som anvéands eller med andra tekniska specifikationer, i férhallande till vilka 6verensstammelse deklareras: | (Fl) Kohde on
asiaankuuluvien kaytettyjen standardien tai muiden teknisten eritelmien mukainen, joiden osalta vaatimustenmukaisuus on
vakuutettu: | (PT) O objeto estd em conformidade com as normas relevantes utilizadas ou com as demais especificagdes
técnicas, em relagdo as quais é declarada conformidade: | (ES) El objeto es conforme con las normas pertinentes utilizadas o
con las demas especificaciones técnicas, en relacion con las cuales se declara la conformidad: | (FR) L'objet est conforme aux
normes applicables utilisées ou aux autres spécifications techniques par rapport auxquelles la conformité est déclarée: | (IT)
L'oggetto & conforme alle norme pertinenti utilizzate o alle altre specifiche tecniche, in relazione alle quali si dichiara la
conformita: | (DE) Das Objekt entspricht den einschlédgigen verwendeten Normen oder den anderen technischen
Spezifikationen, in Bezug auf die die Konformitéat erklért wird: | (NL) Object is in overeenstemming met de relevante gebruikte
normen of met de overige technische specificaties, ten aanzien waarvan overeenstemming wordt verklaard: | (EE) Objekt
vastab asjakohastele kasutatud standarditele véi muudele tehnilistele spetsifikatsioonidele, mille puhul vastavus
deklareeritakse: | (LV) Objekts atbilst attiecTgajiem izmantotajiem standartiem vai citam tehniskajam specifikacijam, attiectba uz
kuram tiek deklaréta atbilsttba: | (LT) Objektas atitinka atitinkamus naudojamus standartus arba kitas technines specifikacijas,
kuriy atitiktis deklaruojama: | (RU) O6bekT cooTBETCTBYET COOTBETCTBYIOWMM WCMOMb3yeMbiM CTaHAapTaM MUAn Opyrum
TEXHNYECKUM XapaKTepUCTMKaM, B OTHOLIEHUN KOTOPbIX AeknapupyetcA cooteeTcTeme: | (BG) O6ekTsT e B CboTBETCTBUE
C M3MON3BaHUTE PENeBaHTHU CTaHAAPTU WAU C OPYruTe TEeXHWYEeCcKu creumdurkauum, no OTHOLIEHWE Ha KOUTO e
neknapupano cvoteeTctaue: | (EL) To avTikeievo eival cUppwvo Je Ta OXETIKA TIPOTUTA TIOU XPNOILOTIOLOUVTAL /) HE TIG
AM\eg TexVIKEQ TipodlaypadEg, O OXEON HE TG ormoieg dnAdwvetal n ouppdpowon: | (HR) Predmet je u skladu s
relevantnim koristenim standardima ili s drugim tehnickim specifikacijama, u odnosu na koje se deklarira sukladnost: | (MT)
L-oggett huwa konformi mal-istandards rilevanti uzati jew mal-ispecifikazzjonijiet teknici I-ohra, li fir-rigward taghhom hija
ddikjarata I-konformita: | (SL) Predmet je v skladu z ustreznimi uporabljenimi standardi ali z drugimi tehni¢nimi specifikacijami,
v zvezi s katerimi je skladnost deklarirana: | iy s9so 10pooz ebledl ddpglsss 30 1opds aucsgaps s ag 1psluo I 1G58 Wiz ss 1dos ©p 1lgdlo g0
eblosel Jo(AR)

Test report:

No A07394-10-23

(CS) Protokol o zkousce: | (HU) Vizsgalati jelentés: | (PL) Sprawozdanie z badan: | (RO) Raport de testare: | (SK) Protokol o
skuske: | (DA) Test rapport: | (NO) Testrapport: | (SV) Testrapport: | (Fl) Testiraportti: | (PT) Relatério de teste: | (ES) Informe de
prueba: | (FR) Rapport d'essai: | (IT) Rapporto di prova: | (DE) Testbericht: | (NL) Test rapport: | (EE) lzvjesc¢e o ispitivanju: | (LV)
Testa zinojums: | (LT) Testo ataskaita: | (RU) Ot4eT 06 ncnbiTanmax: | (BG) Aoknan ot Tecta: | (EL) ‘EkBeon dokiufg: | (HR)
IzvjeSce o ispitivanju: | (MT) Rapport tat-test: | (SL) Testno porogilo: | ©.a s, 11z -AR)

Issued by:

VVUU, AS
Pikartska 1337/7
716 07 Ostrava
Radvanice

CZECH REPUBLIC
Notified body: 1019

(CS) Vydano: | (HU) Altal kiadott: | (PL) Wydane przez: | (RO) Emise de catre: | (SK) Vydal: | (DA) Udstedt af: | (NO) Utstedt av:
| (SV) Utfardats av: | (FI) Myéntanyt: | (PT) Emitida pela: | (ES) Expedido por: | (FR) Délivré par: | (IT) Rilasciato da: | (DE)
Ausgestellt von: | (NL) Uitgegeven door: | (EE) Izdano od: | (LV) Izsniedzis: | (LT) I1sdavé: | (RU) BeipaH: | (BG) 3paneH oT: |
(EL) Vydano: | (HR) Izdano od: | (MT) Mahrug minn: | (SL) lzdal: | ies,e 00 300:(AR)

Vila do Conde, 30/08/2023
‘__.‘___.___,..--"J"

.
é"n/ Ekman
Managing Director




